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Shangwe
Comp.: Daniel Rugamika B.

Pueri Cantores DR Congo

Sha-ngwe sha-ngwe sha-ngwe sha-ngwe

K/  Shangwe, shangwe, mwokozi amezaliwa. 

1.Tufurahi na tushangilie; mwokozi amezaliwa.
2.Tuimbe wote nyimbo za shangwe; mwokozi amezaliwa.

3.Furaha tele kwa watu wote; mwokozi amezaliwa.

Shangwe

Traduction

" Rejoice, Jesus our saviour was born; now give voice and sing."

With dance!


